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Аннотация. Статья посвящена анализу роли национальных праздников как инструмента формирования 
международного имиджа государства и реализации концепции «мягкой силы». В условиях глобализации 
и увеличения числа межкультурных связей позитивный имидж страны становится важным фактором в 
международных отношениях. В рамках данной статьи мы рассматриваем, как национальные праздники 
могут способствовать укреплению культурной дипломатии, формированию и ретрансляции национальной 
идентичности, и улучшению имиджа государства на мировой арене. Основное внимание уделяется 
механизмам, с помощью которых праздники помогают распространять образцы национальной культуры, 
разрушать стереотипы и укреплять связи между народами. Мы также рассматриваем ряд вызовов, связанных 
с распространением национальных праздников лиц с миграционной историей в рамках культурного 
поля принимающего общества, и необходимостью межкультурного диалога для достижения гармонии в 
многонациональных сообществах. Статья подчеркивает, что эффективное использование национальных 
праздников требует стратегического подхода, а также учета культурных особенностей и универсальных 
ценностей.
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Abstract. This article analyzes the role of national holidays as a tool for shaping a state’s international image and implementing the 
concept of “soft power.” In the context of globalization and increasing intercultural ties, a country’s positive image is becoming an 
important factor in international relations. In this article, we examine how national holidays can contribute to strengthening cultural 
diplomacy, shaping and communicating national identity, and improving a state’s image on the global stage. We focus on the mechanisms 
by which holidays help disseminate examples of national culture, break down stereotypes, and strengthen ties between peoples. We 
also examine a number of challenges associated with the dissemination of national holidays for people with a migration history 
within the cultural field of the host society and the need for intercultural dialogue to achieve harmony in multinational communities. 
The article emphasizes that the effective use of national holidays requires a strategic approach, as well as consideration of cultural 
characteristics and universal values. 
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Формирование международного имиджа страны является одной из наиболее актуальных задач 
государственной внешней политики, поскольку в современных условиях репутация стран на мировой 
арене приобретает стратегическое значение. Международный имидж влияет на политические, 
экономические и культурные отношения, а также на уровень доверия стратегических партнеров и 
международных организаций, он может способствовать привлечению зарубежных инвестиций, развитию 
туризма, экономики, расширению научного, культурного обмена, помогает минимизировать негативные 
последствия кризисных ситуаций.

Формирование имиджа требует комплексного подхода, включающего использование инструментов 
публичной дипломатии, средств массовой коммуникации и культурных программ. Особое усилия 
прилагаются к продвижению традиционных национальных ценностей, большое внимание уделяется 
трансляции в массовое информационное поле значимых в мировом масштабе достижений и уникальных 
локальных особенностей страны.

Одним из наиболее распространенных инструментов публичной дипломатии является концепция 
«мягкой силы» (soft power). Автором этого термина, появившегося во второй половине 1980-х годов, 
является американский политолог Джозеф Най. 

Теория «мягкой силы» акцентирует внимание на влиянии, основанном на информации, культуре 
и коммуникациях, представляющих собой гибкий и подвижный инструмент воздействия. Эта сила 
проявляется не в слабости, а в способности достигать целей путем привлечения, а не принуждения. В 
основе «мягкой силы» лежит стратагемный подход, побуждающий другие стороны желать действовать в 
соответствии с потребностями государства, используя стратегии убеждения вместо прямого конфликта. 
«Мягкая сила» проявляется через привлекательность политических идеалов, культурных символов, 
лидеров и достижений, которые, распространяясь по миру, формируют позитивное восприятие. Влияние 
«гибкой власти» значительно превосходит возможности традиционной политики, основанной на жесткой 
силе (Анхольт 2010).

По сути, «мягкая сила» – это влияние, основанное на позитивном образе государства. Искусство 
«мягкой силы», направленное на расширение влияния в мирное время, представляет собой более сложную 
задачу, чем военные стратегии, и требует значительных ресурсов. Однако правительства государств часто 
отдают предпочтение инвестициям в «жесткую силу», что отражает укоренившиеся стереотипы. Перед 
современным обществом стоит важная задача, в рамках которой возможно пересмотреть классические 
концепции и отказаться от преувеличенного представления о доминировании «жесткой силы» и раскрыть 
потенциал «мягкой силы», позволяющей достигать успеха без прямого агрессивного, разрушительного 
противостояния.

Публичная и «народная» дипломатии, как результат развития теории «мягкой силы», ориентированы 
на взаимодействие с отдельными личностями и организациями, в их рамках учитывается разнообразие 
частных мнений, как дополнение к официальной государственной позиции. Этот современный вид 
коммуникации не ограничивается информационной пропагандой или связями с общественностью, а 
направлен на установление долгосрочных отношений и создание благоприятной среды для продвижения 
позитивного имиджа страны (Василенко 2015: 29).

Российскими учеными также неоднократно поднималась тема публичной дипломатии и «мягкой 
силы». Так, М. М. Лебедева в своих работах анализирует процесс взаимодействия акторов «мягкой 
силы», механизмы и инструменты публичной дипломатии, выявляет особенности российского подхода, 
соотношение понятий «мягкая сила» и пропаганда, недостатки «мягкой силы» (Лебедева 2018). Д. А. 
Рущин раскрывает понятие «мягкой силы» с точки зрения политического маркетинга (Рущин 2018), в то 
время как А. В. Будаев сосредоточил свое внимание на особенностях «мягкой силы» во внешней политике 
России (Будаев 2015).

Ресурсы «мягкой силы» включают культуру, экономику, уровень жизни, статус страны, внутреннюю и 
внешнюю политику, международные связи, язык и престиж образования (Филимонов 2013: 10). При этом 
основными каналами реализации политики «мягкой силы» являются публичная дипломатия, культурная 
и информационная политика, международное образование и гуманитарное взаимодействие (Филимонов 
2013: 10). 

Стратегии мягкой силы, связанные с культурой, помогают государствам укреплять свои позиции на 
международной арене. В частности, организация международных культурных мероприятий, таких как 
выставки, концерты и фестивали, праздники, помогает продвигать культуру страны за рубежом. Также, как 
отмечает А. Э. Матосян эффективной стратегией является использование культурных символов и традиций 
в национальном брендинге для создания привлекательного образа страны (Матосян 2024, с. 35).

М. И. Ведерникова считает, что ключевыми аспектами улучшения оптимизации имиджа Росси на мировой 
арене мог бы стать презентованный во вне культурно-гуманитарного образа страны, исследовательница 
отмечает, что важную роль в этом играет грамотное использование механизмов национального брэндинга 
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и регулярный мониторинг уже сложившегося ретранслируемого образа (Ведерникова 2018: 37). 
Ведущую роль культуре в международной политике России отдает в своих исследованиях М. С. Лебедева. 

Она отмечает, что различные культурные образцы являются основным действующим инструментом мягкой 
силы, приводя в пример «Русские сезоны», подчеркивающие разнообразие и изобилие национальной 
культуры, формирующие устойчивый интерес к ней за рубежом, и другие массовые проекты, фестивали, 
праздники. Культурные мероприятия помогают разрушать негативные стереотипы о России, представляя 
ее как страну с богатым культурным наследием и современными достижениями (Лебедева 2021).

Важную роль в укреплении идентичности государства, формировании гражданского единства и 
поддержании культурных традиций играют национальные праздники. Однако их значение выходит далеко за 
пределы внутренней политики. В современном мире, где конкуренция между государствами осуществляется 
не только в экономической и военной сферах, но и на уровне культурного влияния, национальные праздники 
становятся мощным инструментом «мягкой силы» и формирования международного имиджа.

Э. В. Попович определяет праздник как «комплекс относительно стабильных и устойчивых во времени, 
постоянно репродуцируемых обоснованных обычаев и их взаимосвязей, объединённых символическим 
событием или датой» (Попович 2020: 52).

И. Д. Тузовский предлагает понимание праздника как «институционализированного символического 
события, реализуемого за счет коллективного игрового и ритуализованного действия, в ходе которого 
создается символическое виртуальное пространство и время, разрывающее структуру повседневности» 
(Тузовский 2020: 33).

В статье Т. Н. Паренчук рассматривается значимость праздничной культуры как одного из инструментов 
решения стратегических задач культурной политики России. Автор анализирует феномен праздничной 
культуры как компонент «мягкой силы» в построении диалога культур в современном информационном 
обществе и делает вывод о необходимости междисциплинарного изучения праздничной культуры как 
инструмента «мягкой силы» для укрепления национальной идентичности, формирования позитивного 
имиджа России и продвижения её культурного влияния на международной арене (Паренчук 2018).

А. П. Марков в своей книге «Русская цивилизация в глобальном мире: вызовы, угрозы, ресурсы 
преображения» отмечает, что «праздничная культура – это система, представляющая собой средство 
манипуляции общественным сознанием, и может более активно использоваться в политическом и 
культурном дискурсе, соответствуя основным факторам влияния» (Марков 2017: 129).

В. Н. Ефремова рассматривает праздники через призму теории социального конструктивизма, 
подчеркивая их роль в интеграции общества, легитимации власти и формировании национальной 
идентичности. Теория социального конструктивизма утверждает, что реальность формируется через 
социальные взаимодействия и коллективные представления (Ефремова 2014). 

Праздники рассматриваются как социальные практики, которые формируют и отражают коллективные 
представления о мире. Они не просто события, но и средства, с помощью которых общество создает и 
поддерживает свои традиции, ценности и нормы.

Фестивали и праздничные представления, объединяют зрителей и участников вокруг общезначимых 
культурных символов, с помощью условных ритуалов, таким образом они выполняют роль эффективного 
инструмента социальной интеграции населения. Кроме того, праздники служат инструментом формирования 
самосознания группы в процессе самоидентификации, закрепляют и легитимизируют нормы поведения в 
социуме, одобряемые в рамах данной общности. Праздники состоят из символических действий, которые 
помогают закрепить в народном сознании, сохранить и передать следующим поколениям значимый 
исторический, социальный и культурный опыт. Торжества могут носить как неформальный (например, 
семейные праздники, народные забавы и гуляния), так и формальный (официальные государственные 
мероприятия) характер, это подчеркивает их многогранность и универсальность.

Праздники, учрежденные и организованные на государственном уровне, способствуют сокращению 
социальной дистанции между властью и населением, укрепляют позитивные связи между ними. 

Значение и символизм праздника может быть изменчивым во времени, наполняться новыми смыслами и 
образами, как в ходе естественных культурно-исторических изменений, так и искусственно модерироваться 
организаторами и участниками, в зависимости от изменения социально-политического контекста. Таким 
образом праздники и фестивали адаптируются к новым социальным условиям и актуальным запросом 
общества. В этом контексте, согласно теории социального конструктивизма, праздник – важный 
общественный инструмент, не только отражающий, но и от части участвующий в формировании новой 
социальной реальности. Он обеспечивает легитимизацию социальных институтов в народном сознании, 
формирует и укрепляет различные социальные связи внутри общества. 

Государства все чаще используют национальные праздники для продвижения позитивного образа 
страны не только в пределах границ, но и за рубежом, привлечения туристов и усиления политического или 
культурного влияния. Национальные праздники могут быть инструментом культурной дипломатии, который 
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позволяет установить и поддерживать социальные связи в международных отношениях (Тайрер 2021). 
Например, проведение совместных годов культур – многожанровых фестивалей, которые устанавливают 
более тесные связи со страной-партнёром. Одним из ярких примеров является Китайский Новый год, 
который благодаря усилиям китайского правительства превратился в глобальное культурное явление. В 
рамках празднования этого события организуются многочисленные мероприятия за рубежом: концерты 
традиционной музыки, выставки китайского искусства, гастрономические фестивали. Всё это способствует 
популяризации китайской культуры и укреплению её позиций на международной арене. Также мы можем 
привести в пример Зальцбургский фестиваль в Австрии, который заявил о роли страны как культурного 
центра Европы и познакомил мировую общественность с лучшими образцами музыкальной австрийской 
культуры (Кузьмина 2023). Карнавал в Рио-де-Жанейро – ежегодно проходит в феврале, собирает туристов 
со всех уголков планеты. Венецианский карнавал – ежегодно проходит с конца февраля до начала марта, 
привлекает туристов, которые наряжаются в пышные национальные костюмы в стиле Средневековья и 
Эпохи Возрождения и закрывают лица масками. Фестиваль тюльпанов в Амстердаме (Нидерланды) 
– ежегодное событие, которое отмечает один из главных символов Нидерландов – тюльпан, проходит 
в апреле, когда начинается цветение этих цветов. Ежегодный фестиваль «Спасская башня» в Москве, в 
рамках которого зрители знакомятся с музыкальной культурой более чем 50 стран мира, представленной 
военными оркестрами. Ещё один пример – французский День взятия Бастилии. Этот праздник не только 
символизирует национальную идентичность Франции, но и служит инструментом популяризации 
французской культуры за рубежом. Праздничные мероприятия включают в себя выступления артистов на 
международных площадках, гастроли французских оркестров и выставки произведений искусства.

В то же время национальные праздники могут стать предметом дискуссий и споров, что связано с 
разными мнениями о их значении и происхождении, а также актуальной политической повесткой. Иногда 
не столько национальные праздники влияют на позитивное отношение к запредельному государству, как 
кризисные ситуации в рамках дипломатического процесса между странами могут негативно сказаться на 
восприятии таких культурных образцов, транслируемых на зарубежной территории. Так, например, не 
смотря на проживание на территории России представителей народов, носителей западноевропейской 
культуры, Хэллоуин (ночь всех святых) в России вызывает неоднозначное отношение, во многом благодаря 
кризисным явлениям в отношениях со странами Европы. Праздник вызывает опасения, как раз потому, что 
по некоторым предположением является одним из успешного образцово применения концепции «мягкой 
силы» и насаждения прозападной культуры, также некоторые представители местного населения считают 
его праздником, поклонения нечистой силе, негативно влияющим на формирование личности среди 
молодежи, так его активно осуждают официальные представители местных религиозных организаций, 
представители власти. В Государственной думе неоднократно предлагали запретить Хэллоуин и, даже, в 
шутку переименовать его в «Тыквенный спас» и «День жутких сказок», приведя таким образом название 
праздника к более близкому восприятию местного населения языковой форме. 

День святого Валентина в России также вызывает дискуссии, так как праздник не имеет исторических и 
культурных корней на территории страны, считается навязанным и коммерческим. Однако многим россиянам 
праздник полюбился, молодые пары не редко отмечают, что чуждое местному менталитету торжество 
все же напоминает о важности любви, внимания и заботы о близких, что является общечеловеческой 
ценностью, актуальной в любой точке планеты. 

Однако в рамках уже сформировавшихся устойчивых благоприятных, позитивных политических связей 
с Китайской Народной Республикой Китайский Новый год не вызывает в российском обществе таких 
жарких дискуссии. В России его отмечают по традиционному восточному календарю, но с некоторыми 
отличиями от китайских традиций. Например, в Китае на праздник всегда одеваются в красное, а в России 
новогоднее веселье проходит без красного цвета и только с блюдами из курицы на столе. Праздник стал 
традиционным для российских вузов, в которых обучаются иностранные студенты из Китая. Так в Южно-
Уральском Государственном университете в рамках него на площадке учебного заведения проходят 
творческие вечера, концерты, мастер-классы по восточной каллиграфии, дегустации национальных 
угощений, чайные церемонии, и в этом случае, праздник служит укреплению дружественных отношений 
представителей молодежи обоих стран.

В условиях данных культурных вызовов видится целесообразным не столько вести компанию по 
пресечению проникновения в российское информационное поле враждебных культурных образцов, но в 
большей степени развивать и поддерживать местные праздничные традиции, а также близкие нам традиции 
дружественных народов. 

Так в последние годы, на волне растущей среди молодежи популярности Православия аналогом «Дня 
влюбленных» для российских семей все чаще становиться «День семьи любви и верности» («День памяти 
святых Петра и Февронии Муромских»), который активно поддерживается органами государственной 
власти, в рамках праздника проводятся семейные фестивали, награждения многодетных семей, семей 
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внёсших большой социальный и культурный общественный вклад и семей «долгожителей» - крепких 
брачных союзов, существующих много лет. 

На базе Челябинского государственного института культуры факультетом Театра кино и телевидения 
и Культурологическим факультетом проводятся ежегодные русские народные обрядовые праздники – 
Кузьминки, в осеннее время, Стрела, в летнее время, включающие в себя традиционные игры, танцы, 
песни, застолья, выступление театральных групп, мастер-классы народных ремесел, воссозданные на 
основе этнофольклорного материала. В этих торжествах активное участие принимают иностранные 
студенты всех факультетов учебного заведения. Также во время реализации с 2017 по 2025 г., на базе 
института проекта «Центр социокультурной адаптации иностранных студентов», в рамках концертно-
творческого направления адаптационной программы иностранные учащиеся регулярно привлекались к 
участию в традиционных русских вечерках – молодежных игрищах, празднованию Масленицы, посещали 
религиозные праздники, такие как Рождество, Богоявление, Пасха, Троица на площадках религиозных 
учреждений г. Челябинска и Челябинской области. Все это способствовало знакомству учащихся с 
особенностями местного менталитета, культурными обычаями, традиционными ценностями, духовными 
и эстетическими воззрениями, социально одобряемыми моделями межличностного и группового 
взаимодействия, и, согласно наблюдениям кураторов проекта, и опросам его участников, значительно 
облегчило процесс их вхождения в принимающее общество, снизило социальную напряженность в 
межнациональных образовательных группах.

Таким образом, споры вокруг национальных праздников связаны с разными точками зрения и могут 
отражать различные культурные, религиозные и общественные убеждения и многополярные политические 
позиции.

В современном мире миграционные процессы способствуют формированию многонациональных 
обществ, в которых культурное разнообразие становится неотъемлемой частью социальной реальности. 
Одним из значимых механизмов, способствующих взаимопониманию между различными этническими 
и культурными группами, являются праздники диаспор. Адаптация мигрантов – это сложный процесс, 
требующий профессиональной разработки целого комплекса социально-культурных мероприятий, 
направленных в первую очередь на знакомство лиц с миграционной историей с культурными, социальными, 
правовыми особенностями принимающей страны. Однако, как один из многих элементов адаптационной 
программы национальные праздники диаспор также могут выполнять роль своеобразного моста, 
соединяющего культуры и способствующего их взаимному обогащению. 

Праздники диаспор представляют собой уникальную возможность для членов принимающего 
общества познакомиться с традициями, обычаями, кухней, музыкой и искусством запредельных культур. 
Они часто сопровождаются яркими мероприятиями, такими как концерты национальных исполнителей 
и хореографических коллективов, выступления профессиональных театральных трупп и любительских 
театральных кружков, выставки образцов изобразительного искусства и декоративно-прикладного 
творчества, мастер-классы народных ремесел и кулинарные фестивали, что делает их привлекательными 
для широкой аудитории. Например, празднование индийских фестивалей Холи и Дивали, мексиканского 
Дня мёртвых, праздника зимнего равноденствия Ялда у иранских народов, Науруза у тюркских и иранских 
народов, активно привлекает внимание не только представителей соответствующих этнических групп, но 
и местных жителей.

Такие мероприятия, при грамотной организации могут выполнять несколько позитивных, общественно 
полезных функций. Они могут сыграть важную роль, в разрушении стереотипов о враждебности 
народов – соседей и партнеров на мировой арене, стать удобной, многофункциональной площадкой 
для межкультурных коммуникаций, диалога двух и полилога нескольких культур, в зависимости от 
состава участников. Неформальное общение участников в рамках комфортной, дружеской атмосферы, 
возможность задать друг другу вопросы, разъяснить значение непонятных культурных образцов, символов 
и смыслов способствуют снятию социальной напряженности, формирует позитивно ориентированные 
эмоциональные связи между участниками.

Национальные праздники способствуют сохранению культурной самоидентичности мигрантов в новой 
среде, что позитивно влияет на эмоциональное состояние участников процесса социокультурной адаптации, 
временно утративших точки опоры в условиях попадания в новую общность. Такие события позволяют 
сохранять духовную связь с Родиной, передать полезный и позитивный культурный опыт следующим 
поколениям, получить эмоциональную разрядку, в условиях стресса и культурного шока, общественно 
одобряемым способом, способствуют самовыражению и самоутверждению мирными, творческими 
средствами. Представители принимающей стороны, знакомясь с праздничной культурой других народов, 
позволяя гостям сохранять некоторые из своих традиций, получают возможность, не просто полностью 
ассимелировать лица с миграционной историей, в процессе чего они утратят свою идентичность и 
культурно-исторический опыт, но имеют возможность стать участниками взаимовыгодного двустороннего 
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культурного обмене и получить важную информацию о быте, традициях, мировоззрениях, обычаях, на 
территории запредельных государств, а также найти общие точки соприкосновения, на основе выявления 
схожих культурных ценностей.

Так китайский Новый год, распространился благодаря китайским диаспорам, а также большому 
экономическому и торговому влиянию Поднебесной по всему миру. Он включает в себя такие яркие 
элементы, вызывающие живой интерес среди представителей иных культур, как традиционные блюда, 
пельмени цзяоцзы – съедобный символ богатства и процветания, лапша долголетия чаншоу мьян, 
полюбившиеся и употребляемые представителями других народов уже даже вне контекста торжества, 
яркие театрализованные представления - танцы львов и драконов, гадания и отождествления себя с 
персонажами восточного календаря, декоративные украшения и наряды с национальными элементами в 
красных и золотых тонах. Эти культурные символы несут не только национальные, но и общечеловеческие 
ценности, они, как и Новый год в России, отражают семейное единство, веру в процветание страны и 
надежду на светлое будущее.

Науруз – праздник весеннего равноденствия, наступление нового года по солнечному календарю, с 
зороастрийскими корнями у народов Центральной Азии активно отмечается в диаспорах мигрантами. В 
рамках торжества принято завершать незаконченные дела, прощать долги и обиды, приводить в порядок 
дом, молодые девушки устраивают гадания, проводятся различные традиционные обряды с огнем, 
проросшим зерном – символами обновления и новой жизни, устраиваются молодетские соревнования – 
скачки, стрельба из лука, состязания борцов, готовятся национальные блюда, такие как десерт  сумаляк, 
который по преданию помогают готовить хозяйкам 30 ангелов, суп  наурыз-коже, семени – блюда из 
ростков пшеницы. 

В качестве организации таких мероприятий как платформы для диалога между культурами можно 
привести в пример дни африканской культуры или индийской культуры, проводимые в российских вузах, 
которые способствуют популяризации культурного наследия этих стран среди студентов и преподавателей. 
Такие мероприятия включают в себя мастер-классы по традиционным танцам, выставки национальных 
костюмов, дегустацию кухни и лекции о культуре и истории.

Так, в декабре 2025 года в ЮУрГУ прошел Фестиваль народов мира, объединивший таланты и культуры 
со всего света. Участниками фестиваля стали студенты из множества уголков мира, каждый из которых 
представил свою уникальную культуру и традиционное искусство. Студенты из Китая, Индии, Шри-Ланки 
и Пакистана очаровали слушателей песнями на родных языках, передавая глубину и красоту национальных 
мелодий. Представляющие Монголию, Узбекистан, Таджикистан и Казахстан участники удивили публику 
искусством народного танца, демонстрируя энергию и грациозность традиционных движений. Завершил 
программу впечатляющий номер студента из Туркменистана, выразительно читавшего трогательные 
строки стихотворения на своем родном языке.

В РУДН традиционно проходят Дни индийской культуры. Мероприятие отрывается национальной 
выставкой Индии, в рамках которой студенты показывают богатство древней культуры своей страны, 
рассказывают о истории и современности. Традиционно на мероприятии студенты могут попробовать 
написать свое имя на одном из языков Индии, а также оставить на себе след традиций страны в виде 
мехенди от мастеров росписью хной. Зрителям предлагается концертная программа, танцевальный мастер-
класс. Завершаются Дни индийской культуры фестивалем национальной кухни.

Реакция представителей принимающего общества на национальные праздники мигрантов часто может 
быть разной, в зависимости от степени открытости и готовности сторон к культурному взаимодействию 
и обмену, глубине осведомленности о культурных особенностях других народов, актуальному, на момент 
взаимодействия, социальному контексту. В крупных или приграничных населенных пунктах, населенных 
пунктах, расположенных более многонациональных регионах, на пересечении исторически закрепившихся 
путей культурного, торгового обмена, дипломатического сотрудничества, где есть межэтнические 
общности, многонациональные семейные союзы, большое число межэтнических связей на личном и 
государственном уровне такие события часто воспринимаются позитивно и не вызывают дискомфорт 
местных жителей, которые рассматривают возможность участия в подобных торжествах, скорее как путь 
расширения кругозора. Обратное отношение можно не редко наблюдать в мононациональных регионах 
и государствах, с традиционно-консервативным типом культуры, где проявление инородных культурных 
образцов может напугать и спровоцировать агрессивную реакцию населения.  Однако в современных 
условиях глобализации и стремления государств к построению взаимовыгодного сотрудничества, в 
рамках мировой политики, правительства стран реализуют различные программы культурного обмена 
и просвещения граждан, благодаря которым таких примеров становится меньше. Часто эти программы 
включают в себя нами упомянутые праздничные технологии. Здесь мы можем привести в пример проект 
«Русский дом» агентства «Россотрудничество», призванный популяризировать отечественный образ и 
культуру за рубежом, в рамках проекта в 87 представительствах в 71 стране мира проводятся выставки, 
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концерты, конференции, лекции, а также демонстрируется праздничная культура России.
Несмотря на множество позитивных примеров проведения национальных праздников, при участии 

лиц с миграционной историей в иной культурной среде существует ряд определенных трудностей. Таких 
как: риск изоляции этнического сообщества, в случае если торжества проводятся исключительно внутри 
диаспор, без привлечения к участию представителей принимающей стороны, это может усилить социальную 
разобщенность; Проблема недостаточной информированности местного населения о значении традиций и 
культурных образцов, которые будут продемонстрированы в рамках таких праздников, это может приводить 
к формированию негативных стереотипов, вместо их разрушения, так как некоторые культурные символы 
могут быть неправильно истолкованы; Иногда некоторые культурные образцы транслируемые диаспорами 
могут прямо противоречить принятым среди местного населения традиционным ценностям, устоям 
поведения, нормам социальных отношений, это может напугать, вызывать возмущение или даже открытые 
конфликты с демонстрацией агрессии.

Для успешного взаимовыгодного культурного обмена в сфере массовых досугово-развлекательных 
мероприятий важна активная поддержка со стороны государственных и общественных институтов. 
Организация таких мероприятий на официальном уровне (например, в рамках муниципальных 
или образовательных программ) может способствовать их популяризации и признанию. В первую 
очередь это должно касаться организации и активной ретрансляции в локальных и внешних средствах 
массовой информации праздников, характерных для местной культуры, также следует рассматривать 
возможности самовыражения и самоидентификации лиц с миграционной историей, в рамках реализации 
своего позитивно ориентированного творческого потенциала по средствам организации собственных 
национальных торжеств. 

Во избежание непонимания и конфликтов на межэтнической почве необходимо проводить работу по 
информированию местного населения и населения с миграционной историей о значении этих праздников, 
традиций символов. Это может включать проведение образовательных лекций, публикацию материалов 
в СМИ и социальных сетях, распространение раздаточных материалов – буклетов, брошюр и т.д., 
организацию открытого доступа к мероприятиям для всех желающих, формирование в рамках мероприятия 
межнационального комьюнити участников. Это способствует созданию атмосферы диалога и взаимного 
уважения. Например, совместное участие в традиционных танцах или приготовлении национальных блюд 
может стать эффективным способом сближения. Важно привлекать к участию в праздниках представителей 
власти, общественных деятелей, популярных инфлюэнсеров, представителей образовательных учреждений, 
учреждений и организаций, обеспечивающих досуг в молодежной среде, представителей экспертного 
сообщества, видных деятелей культуры. Необходимо организовывать национальные праздники с учетом 
норм поведения, юридических норм принимающего общества, исключая из них элементы вызывающие 
противоречия, подчеркивая элементы, заключающие в себе общеактуальные для всех сторон ценности.

Использование национальных праздников в качестве инструмента «мягкой силы» также сопряжено с 
рядом проблем. Во-первых, существует риск политизации таких событий, что может вызвать негативную 
реакцию как внутри страны, так и за её пределами. Во-вторых, не все государства обладают достаточными 
ресурсами для организации масштабных мероприятий или продвижения своей культуры на международной 
арене.

Уважение к многообразию культур – должно стать ключевым принципом и одним из маркеров 
эффективности и грамотного построения современной дипломатии.

Используя в политике принцип «мягкой силы» важно соблюдать баланс, обращать внимание на 
культурные различия и избегать чрезмерно агрессивного навязывания своих традиций другим народам на 
чужой территории. 

Такие образцы культуры как праздники и фестивали могут стать весьма результативным рабочим 
инструментом формирования международного имиджа государства. Однако для достижения максимальной 
эффективности применения этого инструмента на практике следует учесть несколько следующих 
аспектов организационного процесса: в рамках события должен быть сделан упор на аутентичные корни 
праздника, необходимо чтобы он отражал, подчеркивал, демонстрировал уникальные, яркие, позитивные 
особенности культуры страны. Неосторожные попытки искусственно сформировать новые праздничные 
традиции и обычаи, без связи с историческим прошлым и опоры на традиционную культуру народа, могут 
быть восприняты в обществе, и, особенно, более чуткими молодыми поколениями, как подлог и обман, 
вызвать недоверие. Однако, будет также полезно сделать акцент не только на традиционных ценностях, 
характерных для одной из культур участниц, но и выделить несколько универсальных ценностей – 
мостиков между разными культурами, которые послужат предлогом для будущего формирования 
дружеских или партнерских взаимоотношений между их представителями, обнаружит наличие у них 
нескольких общих целей или идеалов; Необходимо стараться организовать мероприятие таким обозом, 
чтобы обеспечить его доступность и информирование о нем разных слоев населения, представителей 
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различных социальных групп, вовлекать в процесс представителей как местного населения так и 
этнических диаспор, создавая комфортную мультикультурную среду взаимодействия, привлекать к 
участию представителей государственной власти и важных общественных институтов; Не менее важно 
обратить внимание на развернутую, грамотную презентацию мероприятия, его масштабирование через 
активную работу с местными и зарубежными средствами массовой информации, освещение в интернет 
пространстве, сотрудничество с международными организациями как в вопросах распространения 
информации о событиях, так и в вопросах привлечения представителей этих организаций к участию в 
нем; Чтобы усилить эффективность использования праздника в качестве инструмента «мягкой силы» 
можно рассмотреть возможность его интеграции с другими ее составляющими например: проведение их 
в рамках международных образовательных программ, программ культурного обмена, программ развития 
туристического направления и т.д. 

В заключении данной статьи, рассмотрев роль национальных праздников, в качестве инструментов 
«мягкой силы» и формирования международного имиджа государства, мы можем прийти к следующим 
выводам:

1. Понятие «мягкая сила» являет собой способность государства добиваться поставленных целей на 
международной арене, благодаря распространению во вне образцов своей культуры, представленных 
в привлекательном, положительном свете, вместо использования грубой силы, агрессии, давления на 
оппонентов, военного, политического, экономического принуждения. Культурная дипломатия выступает 
здесь как ключевой элемент «мягкой силы». Предполагается, что в рамках нее, для укрепления 
международных отношений, будут использованы различные, связанные со сферой формы, каналы, ресурсы. 

2. Национальные праздники, будучи частью цивилизационного наследия, могут использоваться как 
важный инструмент культурной дипломатии. Они представляют собой важный элемент культуры этноса, 
могут рассматриваться как платформа для демонстрации его уникальных черт и ярких достижений, 
позитивно влияющий на жизнь людей в общемировом масштабе. Таким образом праздник формируют 
позитивный международный имидж страны. Однако для использования праздников, в качестве 
инструмента культурной дипломатии необходим системный, грамотный подход к организации таких 
событий. При реализации таких идей следует учитывать, как внутренние потребности и цели государства, 
так и особенности международной аудитории, для которой будут транслироваться культурные образцы.

3. В некоторых случаях национальные праздники могут играть важную роль в сохранении культурной 
идентичности лиц с миграционной историей, а также способствуют развитию межкультурного диалога. 
Совместное участие представителей принимающей стороны и гостей страны в организации и проведении 
национальных праздниках друг друга служит снятию социальной напряжённости, способствует 
взаимовыгодному культурному обмену. Привлечение лиц с миграционной историей к участию в праздниках 
принимающей стороны, облегчает снятие культурных барьеров, понимание местных культурных 
особенностей и ценностей, интеграцию в новое общество. Успешная организация такого взаимодействия 
требует усилий с обеих сторон: участники должны быть готовы добровольно делиться своей культурой, с 
пониманием относиться к культурным особенностям партнеров. Только в условиях взаимного уважения и 
открытости возможно формирование гармоничного многонационального общества.

4. В современных условиях значение национальных праздников как инструмента культурной 
дипломатии будет только возрастать. Их успешное использование требует стратегического планирования, 
межкультурного диалога и уважения к универсальным человеческим ценностям. Таким образом, 
национальные праздники становятся не только частью внутренней политики государства, но и важным 
элементом его взаимодействия с мировым сообществом.
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